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Kandidatennummer
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Vorname

Datum der Prüfung	                               

PUNKTE UND BEWERTUNG		          Erreichte Punkte                       	 / Maximum 

 

Partie A			   / 10

Partie B			   / 15

Total			   / 25

 

Die Experten	

Diese Prüfungsaufgabe darf 2012 nicht im Unterricht verwendet werden. Die Zentralprüfungskommission (schulischer Teil) hat das uneingeschränkte Recht, diese  

Aufgabe für Prüfungs- und Übungszwecke zu verwenden. Eine kommerzielle Verwendung bedarf der Bewilligung der Autorengruppe, der Inhaber des Urheberrechtes. ©
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PARTIE A 

A	PARTIE A  

 

	 Situation: Vous avez commandé deux billets pour un concert dans le cadre d’un festival de  

musique pop. Quand vous les recevez, vous devez malheureusement constater que la personne  

responsable de l’envoi s’est trompée.  Vous écrivez donc un courriel à la billetterie du festival  

en mentionnant les points suivants: 

	 E	 situation

	 E	 rappel détaillé de votre commande (catégorie des places, prix)

	 E	 demande d’envoi immédiat

 	 Votre texte comptera 60 mots environ. Comptez les mots à partir de l’objet. 

N’oubliez pas de noter le nombre de mots au bas de votre texte.

	  
De:	 culturactive@bluewin.ch 

À:	 billetterie@festival.ch   

Objet: 

Date:
	

	 Nombre de mots:

	 GRILLE DE NOTATION (TOTAL: 10 POINTS)		

	 Adéquation à la consigne (par information manquante –1)		  /2

	 Cohérence, lexique		  /3

	 Correction formelle (orthographe, syntaxe, verbes, accords, etc.)		  /3

	 Impression générale		  /2

	 Total partie A		  /10
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PARTIE B 

B	PARTIE B  

 

Situation: In Ihrer Firma werden in der nächsten Zeit die Geschäftsräume renoviert, was mit einigen  

Problemen verbunden ist. Ihr Chef hat Sie beauftragt, die wichtigsten Kunden in der Westschweiz  

schriftlich darüber zu informieren. 

	 Erklären Sie den Kunden die Situation: Geben Sie an, wann genau die Renovation stattfinden  

wird und welche Abteilungen davon betroffen sind. Während der Renovationsarbeiten wird der  

Telefondienst leider nur am Morgen möglich sein. Nennen Sie zudem eine weitere Einschränkung  

während der Umbauzeit und bitten Sie um Verständnis. 

 	 Votre lettre comprendra entre 80 et 100 mots. Comptez les mots à partir de la date. 

N’oubliez pas de noter le nombre de mots au bas de votre texte.

 

À nos clients 

 

                                                                        2012 

 

 

Objet: 

R
Bitte wenden!
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PARTIE B

	 Nombre de mots:

	 GRILLE DE NOTATION (TOTAL: 15 POINTS)		

	 Adéquation à la consigne (par information manquante –1)		  /3

	 Cohérence, lexique 		  /5

	 Correction formelle (orthographe, syntaxe, verbes, accords, etc.)		  /5

	 Impression générale		  /2

	 Total partie B		  /15

 


